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ORIENTA

IT EN ES

L’AVVOLGIBILE CON STECCHE 
ORIENTABILI SENZA MECCANISMO DI 
ROTAZIONE.

THE ROLLER SHUTTER WITH 
ADJUSTABLE SLATS AND NO ROTATION 
MECHANISM

EL ENROLLABLE CON LAMAS 
ORIENTABLES SIN MECANISMO DE 
ROTACIÓN

Sintesi tra avvolgibile e persiana, offre solo il 
meglio di questi due prodotti.

In un’unica soluzione, Orienta consente di 
arieggiare, illuminare e proteggere dal sole, 
per il massimo comfort.

Il suo funzionamento non richiede meccanismi 
all’interno delle guide.

La movimentazione del telo è motorizzata. 
Sono disponibili sul mercato motori con 
radiocomando con tre finecorsa.  

In questo modo è possibile memorizzare le 
posizioni di telo avvolto, telo chiuso e telo 
orientato.

Ogni stecca si apre verso l’esterno come 
un normale frangisole. L’angolo di apertura 
è stato studiato per offrire una corretta 
schermatura dai raggi solari.

Illumina gli ambienti con luce indiretta e 
garantisce un efficace ricambio d’aria.

A cross between blinds and a shutter, it 
offers only the best of these two products.

In a single solution, Orienta allows you to let 
in fresh air and light, while protecting from 
the sun, for maximum comfort.

It works without any mechanisms inside the 
guides.

The blinds move thanks to a motor. Motors 
with remote control and three limit stops are 
available on the market. 

In this way, it is possible to save three 
positions: rolled up blinds, closed blinds and 
adjusted blinds

Each slat opens outwards like normal blinds. 
The opening angle has been designed to 
provide the right amount of solar shading.

Your home is illuminated with indirect light 
and air exchange is guaranteed.

Una síntesis entre persiana enrollable y la 
mallorquina, que ofrece lo mejor de estos dos 
productos.

En una única solución, Orienta permite 
ventilar, iluminar y protegerse del sol para 
obtener el máximo confort.

Su funcionamiento no requiere mecanismos 
en el interior de las guías, por lo que es apta 
para cualquier tipo de registro o guía. 

El accionamiento motorizado vía radio con 
tres finales de carrera permite adecuar la 
posición de la persiana según la necesidad 
del usuario final.

De esta forma es posible conservar en la 
memoria las posiciones de la las lamas 
envueltas, cerradas y orientadas.

Cada lama se abre hacia afuera como una 
sombrilla normal. El ángulo de apertura ha 
sido diseñado para ofrecer una correcta 
protección de los rayos solares.

Ilumina las habitaciones con luz indirecta y 
garantiza un intercambio de aire eficaz.
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FR DE

LE VOLET ENROULABLE À LAMES 
ORIENTABLES SANS MÉCANISME DE 
ROTATION

ROLLLADEN MIT VERSTELLBAREN 
LAMELLEN, OHNE DREHMECHANISMUS

Orienta est la synthèse entre volet enroulable et 
persienne et permet en une solution unique pour 
aérer, éclairer et se protéger du soleil, pour le 
maximum de confort.

Elle peut être installé sur de nouvelles 
constructions ou peut remplacer les volets 
roulants existantes sans aucun mécanisme 
particulier à l’intérieure des coulisses et même 
en présence de coffres extérieurs elle peut être 
utilisé avec enroulement extérieur.

L’actionnement est à moteur. Des moteurs à 
radiocommande avec trois fins de course sont 
disponibles sur le marché, donc il est possible de 
mémoriser les positions de la toile enroulée, de la 
toile fermée et de la toile orientée.

Chaque lame s’ouvre vers l’extérieur comme 
un brise-soleil normal. L’angle d’ouverture a été 
étudié pour offrir une protection contre les rayons 
du soleil. Il éclaire les pièces avec de la lumière 
indirecte et garantit un renouvellement efficace 
de l’air.

Die Kombination aus Roll- und Fensterladen 
bietet das Beste beider Produkte. In einer 
einzigen Lösung ermöglicht Orienta Ihnen 
Lüften, Helligkeit und Sonnenschutz mit 
höchstem Komfort.

Zur Funktion sind keine Mechanismen in den 
Führungsschienen notwendig.

Die Bewegung des Rollladens ist motorisiert. Auf 
dem Markt sind Motoren mit Fernbedienung und 
drei Endanschlägen erhältlich. Auf diese Weise 
ist es möglich, die Positionen des aufgerollten, 
des geschlossen und des ausgerichteten 
Panzers zu speichern. 

Lamelle öffnet sich nach außen wie 
ein herkömmlicher Sonnenschutz. Der 
Öffnungswinkel wurde so konzipiert, dass er 
die Sonnenstrahlen optimal abschirmt. Erhellt 
Räume mit indirektem Licht und sorgt für einen 
effektiven Luftaustausch. 
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MINI ORIENTA

IT EN ES

MINI ORIENTA: LA SOLUZIONE IDEALE 
PER L’INSTALLAZIONE CON INGOMBRI 
RIDOTTI.

THE IDEAL SOLUTION FOR 
INSTALLATION IN LIMITED SPACES.

LA SOLUCIÓN IDEAL PARA 
INSTALACIONES EN ESPACIOS 
REDUCIDOS.

Con le sue lamelle ad interasse ridotto, il mod-
ello MINI permette di ottenere tutti i vantaggi 
della tapparella Orienta anche in spazi limitati. 
Grazie ad un diametro di avvolgimento più con-
tenuto si adatta anche a cassonetti di dimen-
sioni inferiori allo standard.

Le guide laterali di scorrimento da 14 mm, 
dotate di spazzolino, possono essere inserite 
anche all’interno delle guide tapparella pree-
sistenti, per un’installazione pratica e veloce.

Anche la privacy è migliorata, attraverso la ri-
duzione della visibilità dall’esterno, quando le 
lamelle sono in posizione di frangisole.

LA MINI ORIENTA È UN AVVOLGIBILE IN ALLUMI-
NIO ESTRUSO CON LE CARATTERISTICHE DI UN 
FRANGISOLE.

L’angolo di apertura delle lamelle, offre una 
corretta schermatura dai raggi solari e illumina 
gli ambienti con luce indiretta assicurando un 
efficace ricambio d’aria. 

Il suo aspetto si adatta a tutti gli stili architet-
tonici.

È utile nelle ristrutturazioni e utilizzabile anche 
con mini cassonetti esterni (avvolgimento es-
terno).

With its reduced slats, MINI guarantees all the 
benefits of the Orienta 2.0 roller shutter even 
in limited spaces. Thanks to its smaller wind-
ing diameter, it can also be adapted to smaller 
than standard boxes.

The 14 mm lateral sliding guides, equipped 
with a brush, can also be inserted inside 
pre-existing roller shutter guides, for a fast 
and practical installation.

Even privacy is improved, by reducing visibility 
from the outside when the slats are in the sun-
shade position.

MINI ORIENTA IS AN EXTRUDED ALUMINIUM 
ROLLER SHUTTER WITH THE CHARACTERIS-
TICS OF A SUNSHADE.

The opening angle of the slats provides cor-
rect shading from the sun’s rays and illumi-
nates rooms with indirect light, while ensuring 
optimal air exchange.

Its appearance is suitable for all architectural 
styles.

It is useful for renovations and can also be used 
with mini external boxes (external rolling).

Con sus lamas de distancia entre ejes reduci-
da, el modelo MINI permite obtener todas las 
ventajas de la contraventana Orienta 2.0 inclu-
so en espacios reducidos. Gracias a un diámet-
ro de enrollamiento más pequeño, también es 
adecuado para registros de dimensiones más 
pequeñas que las estándar.

Las guías de deslizamiento laterales de 14 
mm, equipadas con un felpudo, también se 
pueden insertar dentro de las guías de persi-
ana enrollable existentes, para una instalación 
práctica y rápida.

La privacidad también se mejora, mediante la 
reducción de la visibilidad desde el exterior, 
cuando las lamas están en posición de protec-
ción solar.

LA MINI ORIENTA ES UNA PERSIANA ENROLLA-
BLE DE ALUMINIO EXTRUIDO CON LAS CARAC-
TERÍSTICAS DE UNA CELOSIA

El ángulo de apertura de las lamas ofrece una 
protección adecuada de los rayos del sol e ilu-
mina las habitaciones con luz indirecta asegu-
rando un intercambio de aire efectivo.

Su apariencia se adapta a todos los estilos 
arquitectónicos. Es útil en renovaciones y 
también se puede utilizar con enrollamiento 
exterior.
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LA SOLUTION IDÉALE POUR UNE 
INSTALLATION AVEC DES ENCOMBREMENTS 
RÉDUITS.

DIE IDEALE PLATZSPARENDE 
EINBAULÖSUNG.

Avec ses lames à entraxe réduit, le modèle MINI 
permet d’obtenir tous les avantages du volet 
Orienta 2.0 même dans des espaces limités. 
Grâce à un diamètre d’enroulement plus réduit, il 
s’adapte également aux coffres de taille inférieure 
au standard.

Les coulisses latérales de 14 mm, dotées d’une 
brosse, peuvent également être insérées à 
l’intérieur des coulisses de volet existantes, pour 
une installation pratique et rapide.

L’intimité est elle-aussi améliorée, à travers la 
réduction de la visibilité de l’extérieur, quand les 
lames sont en position brise-soleil.

LE MINI ORIENTA EST UN VOLET ENROULABLE 
EN ALUMINIUM EXTRUDÉ AYANT LES 
CARACTÉRISTIQUES D’UN BRISE-SOLEIL.

L’angle d’ouverture des lames offre une protection 
correcte contre les rayons du soleil et éclaire les 
pièces avec une lumière indirecte, tout en assurant 
un renouvellement efficace de l’air.

Son aspect s’adapte à tous les types d’architecture. 
Il est utile dans les rénovations mais aussi utilisable 
avec des mini-coffres extérieurs (enroulement 
extérieur).

Mit seinen Lamellen mit reduziertem 
Achsabstand ermöglicht das MINI-Modell alle 
Vorteile des Rollladens Orienta 2.0 auch auf 
engstem Raum zu nutzen. Dank des kleineren 
Wicklungsdurchmessers eignet er sich auch für 
Kästen, die kleiner als die Standardkästen sind.

Die 14 mm breiten und mit Bürste ausgestatteten 
Seitenführungsschienen können auch in bereits 
vorhandenen Rollladenschienen eingesetzt 
werden, um eine schnelle und einfache Montage 
zu ermöglichen.

Auch die Privatsphäre hat sich verbessert, da die 
Sicht von außen reduziert wurde, wenn sich die 
Lamellen in der Sonnenschutzposition befinden.

MINI ORIENTA IST EIN ROLLLADEN AUS 
STRANGGEPRESSTEM ALUMINIUM MIT DEN 
EIGENSCHAFTEN EINES SONNENSCHUTZES

Der Öffnungswinkel der Lamellen bietet eine 
gute Abschirmung vor Sonneneinstrahlung und 
erhellt die Räume mit indirektem Licht sowie 
sorgt für einen effektiven Luftaustausch.

Sein Aussehen passt sich allen Architekturstilen 
an.

Er ist auch für Renovierungen geeignet und kann 
auch mit Mini-Außenkästen (Außenaufrollung) 
verwendet werden.
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IT EN ES

DESIGN ANTI-INSETTI, ANTI-
SOLLEVAMENTO.

ANTI-INSECT DESIGN, ANTI-LIFT 
DESIGN.

ANTI INSECTOS, ANTI 
ELEVAMIENTO.

Sekurclim è la tapparella a stecche mi-
croforate, che favorisce il controllo della 
luminosità dell’ambiente garantendo un 
arieggiamento ottimale ed un buon livel-
lo di sicurezza.

Grazie al sistema di aggancio fra le 
lamelle e all’utilizzo di particolari profi-
li autobloccanti, la tapparella riesce a 
contrastare l’eventuale sollevamento 
dall’esterno.

Sekurclim is a roller shutter with mi-
cro-holes that allows you to control the 
brightness of the room, ensuring optimal 
ventilation and a good level of security. 

Thanks to the coupling system between 
the slats and the use of special self-lock-
ing profiles, the roller shutter cannot be 
raised from the outside.

Sekurclim Es la persiana con lamas 
microperforadas, que ayuda a controlar 
la luminosidad del ambiente, asegurando 
una ventilación óptima y un buen nivel de 
seguridad.

Gracias al sistema de acoplamiento entre 
las lamas y al uso de perfiles especiales 
autoblocantes, la persiana enrollable 
es capaz de contrarrestar cualquier 
levantamiento desde el exterior.

FR DE

ANTI-INSECTES, ANTI 
SOULÈVEMENT.

SCHUTZ VOR INSEKTEN, 
EINBRUCHSCHUTZ.

Sekurclim est le volet à lames microper-
forées qui favorise le contrôle de la lumi-
nosité de la pièce tout en garantissant 
une aération optimale et un bon niveau 
de sécurité.

Grâce au système d’attache entre les 
lames et à l’utilisation de profilés au-
tobloquants particuliers, le volet arrive 
à empêcher le soulèvement depuis l’ex-
térieur.

Sekurclim ist der Rollladen mit mikroper-
forierten Lamellen, der die Helligkeit der 
Umgebung reguliert und eine optimale 
Belüftung und ein hohes Maß an Sicher-
heit gewährleistet.

Dank des Kopplungssystems zwischen 
den Lamellen und der Verwendung spez-
ieller selbstsichernder Profile kann der 
Rollladen einem Aufheben von außen 
entgegenwirken.
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IT EN ES

VANTAGGI BENEFITS VENTAJAS

300% di luce in più a confronto di un av-
volgibile tradizionale.

Anti sollevamento - Un meccanismo che 
ostacola l’intrusione dall’esterno.

Anti insetti -   Il diametro dei microfori 
non permette l’ingresso degli insetti più 
fastidiosi.

Microforatura - piacevole luminosità 
all’interno degli ambienti.

10% di aerazione in confronto ad un av-
volgibile tradizionale.

10% di aerazione in confronto ad un av-
volgibile tradizionale.

300% more light compared to a tradi-
tional roller shutter.

Anti-lift design - A mechanism that pre-
vents intrusion from outside.

Anti-insect design - The diameter of the 
micro-holes prevents intrusion of the 
most annoying insects.

Micro-holes - offering a pleasant bright-
ness inside rooms.

10% more ventilation compared  to a tra-
ditional roller shutter.

300% más de luz en comparación con 
una persiana enrollable tradicional.

Anti elevamiento - Un mecanismo que di-
ficulta la intrusión desde el exterior.

Anti insectos -  El diámetro de los micro 
agujeros no permite la entrada de los in-
sectos más molestos.

El microperforado - agradable luminosi-
dad al interior de las estancias.

10% de aireación en comparación con 
una persiana enrollable tradicional.

FR DE

AVANTAGES VORTEILE

300% de lumière en plus par rapport à un 
volet traditionnel.

Anti soulèvement - Un mécanisme qui 
empêche l’intrusion de l’extérieur.

Anti-insectes - Le diamètre des microp-
erforations empêche l’entrée des insect-
es les plus gênants.

La microperforation - luminosité agréa-
ble à l’intérieur des pièces.

10% d’aération en plus par rapport à un 
volet traditionnel.

300% mehr Licht als bei einem her-
kömmlichen Rollladen.

Einbruchschutz - Ein Mechanismus, der 
das Eindringen von außen verhindert.

Schutz vor Insekten - der Durchmess-
er der Mikroperforation den Eintritt der 
lästigsten Insekten nicht zulässt.

Mikroperforation -  sorgt für eine an-
genehme Helligkeit in den Räumen.

10% besser Belüftung als bei einem her-
kömmlichen Rollladen.
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IT EN ES

VANTAGGI BENEFITS VENTAJAS

300% di luce in più a confronto di un av-
volgibile tradizionale.

Anti sollevamento - Un meccanismo che 
ostacola l’intrusione dall’esterno.

Anti insetti -   Il diametro dei microfori 
non permette l’ingresso degli insetti più 
fastidiosi.

Microforatura - piacevole luminosità 
all’interno degli ambienti.

10% di aerazione in confronto ad un av-
volgibile tradizionale.

10% di aerazione in confronto ad un av-
volgibile tradizionale.

300% more light compared to a tradi-
tional roller shutter.

Anti-lift design - A mechanism that pre-
vents intrusion from outside.

Anti-insect design - The diameter of the 
micro-holes prevents intrusion of the 
most annoying insects.

Micro-holes - offering a pleasant bright-
ness inside rooms.

10% more ventilation compared  to a tra-
ditional roller shutter.

300% más de luz en comparación con 
una persiana enrollable tradicional.

Anti elevamiento - Un mecanismo que di-
ficulta la intrusión desde el exterior.

Anti insectos -  El diámetro de los micro 
agujeros no permite la entrada de los in-
sectos más molestos.

El microperforado - agradable luminosi-
dad al interior de las estancias.

10% de aireación en comparación con 
una persiana enrollable tradicional.
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IT EN ES

PIÙ LUCE, PIÙ ARIA, PIÙ COMFORT. MORE LIGHT, MORE AIR, MORE 
COMFORT.

MÁS LUZ, MÁS AIRE, MÁS 
COMODIDAD.

Sekurlook è la tapparella a stecche aso-
late che offre un ampio passaggio di aria 
e luce. La dimensione dell’asola 120 x 12 
mm garantisce un’efficace schermatura 
dai raggi solari durante le ore del giorno 
e un veloce ricambio d’aria in totale si-
curezza.

Si oppone efficacemente all’eventuale 
sollevamento dall’esterno perché utiliz-
za lo stesso sistema di aggancio fra le 
lamelle e gli stessi profili autobloccanti 
della Sekurclim.

Sekurlook is a slatted roller shutter with 
slots that allows the broad infiltration of 
air and light. The size of the slot 120 x 
12 mm ensures effective shielding from 
sunlight during daylight hours and fast 
air exchange in complete safety.

It cannot be raised from the outside 
because it uses the same coupling sys-
tem between the slats and the same 
self-locking profiles as Sekurclim.

Sekurlook es la persiana de lamas que 
ofrece un amplio paso de aire y luz. El 
tamaño de la ranura 120 x 12 mm ga-
rantiza un blindaje eficaz de los rayos 
solares durante el día y un cambio rápido 
de aire con total seguridad.

Se opone eficazmente a cualquier ele-
vación desde el exterior porque utiliza 
el mismo sistema de acoplamiento entre 
las lamas y los mismos perfiles autoblo-
cantes que el Sekurclim.

FR DE

PLUS DE LUMIÈRE, PLUS D’AIR, 
PLUS DE CONFORT.

MEHR LICHT, MEHR LUFT, MEHR 
KOMFORT.

Sekurlook est le volet à lames ajourées 
qui offre un grand passage d’air et de 
lumière. La taille des fentes de 120 x 
12 mm garantit une protection efficace 
contre les rayons du soleil la journée 
et un renouvellement rapide de l’air en 
toute sécurité.

Il empêche efficacement le soulèvement 
depuis l’extérieur car il utilise le même 
système d’attache entre les lames et 
les mêmes profilés autobloquants que le 
Sekurclim.

Sekurlook ist der Rollladen mit Lamellen, 
der einen breiten Luftund Lichtdurchlass 
bietet. Die Schlitzabmessungen 120 x 
12 mm gewährleistet einen effektiven 
Sonnenschutz am Tag und einen schnel-
len und sicheren Luftaustausch.

Er widersetzt sich effektiv jedem Anhe-
ben von außen, da er das gleiche Kup-
plungssystem zwischen den Lamellen 
und die gleichen selbsthemmenden Pro-
file verwendet wie der Sekurclim.
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IT EN ES

VANTAGGI BENEFITS VENTAJAS

300% di luce in più a confronto di un av-
volgibile tradizionale.

Anti sollevamento - Un meccanismo che 
ostacola l’intrusione dall’esterno.

Anti insetti -   Il diametro dei microfori 
non permette l’ingresso degli insetti più 
fastidiosi.

Microforatura - piacevole luminosità 
all’interno degli ambienti.

10% di aerazione in confronto ad un av-
volgibile tradizionale.

10% di aerazione in confronto ad un av-
volgibile tradizionale.

300% more light compared to a tradi-
tional roller shutter.

Anti-lift design - A mechanism that pre-
vents intrusion from outside.

Anti-insect design - The diameter of the 
micro-holes prevents intrusion of the 
most annoying insects.

Micro-holes - offering a pleasant bright-
ness inside rooms.

10% more ventilation compared  to a tra-
ditional roller shutter.

300% más de luz en comparación con 
una persiana enrollable tradicional.

Anti elevamiento - Un mecanismo que di-
ficulta la intrusión desde el exterior.

Anti insectos -  El diámetro de los micro 
agujeros no permite la entrada de los in-
sectos más molestos.

El microperforado - agradable luminosi-
dad al interior de las estancias.

10% de aireación en comparación con 
una persiana enrollable tradicional.

FR DE

AVANTAGES VORTEILE

300% de lumière en plus par rapport à un 
volet traditionnel.

Anti soulèvement - Un mécanisme qui 
empêche l’intrusion de l’extérieur.

Anti-insectes - Le diamètre des microp-
erforations empêche l’entrée des insect-
es les plus gênants.

La microperforation - luminosité agréa-
ble à l’intérieur des pièces.

10% d’aération en plus par rapport à un 
volet traditionnel.

300% mehr Licht als bei einem her-
kömmlichen Rollladen.

Einbruchschutz - Ein Mechanismus, der 
das Eindringen von außen verhindert.

Schutz vor Insekten - der Durchmess-
er der Mikroperforation den Eintritt der 
lästigsten Insekten nicht zulässt.

Mikroperforation -  sorgt für eine an-
genehme Helligkeit in den Räumen.

10% besser Belüftung als bei einem her-
kömmlichen Rollladen.
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VANTAGGI BENEFITS VENTAJAS

300% di luce in più a confronto di un av-
volgibile tradizionale.

Anti sollevamento - Un meccanismo che 
ostacola l’intrusione dall’esterno.

Anti insetti -   Il diametro dei microfori 
non permette l’ingresso degli insetti più 
fastidiosi.

Microforatura - piacevole luminosità 
all’interno degli ambienti.

10% di aerazione in confronto ad un av-
volgibile tradizionale.

10% di aerazione in confronto ad un av-
volgibile tradizionale.

300% more light compared to a tradi-
tional roller shutter.

Anti-lift design - A mechanism that pre-
vents intrusion from outside.

Anti-insect design - The diameter of the 
micro-holes prevents intrusion of the 
most annoying insects.

Micro-holes - offering a pleasant bright-
ness inside rooms.

10% more ventilation compared  to a tra-
ditional roller shutter.

300% más de luz en comparación con 
una persiana enrollable tradicional.

Anti elevamiento - Un mecanismo que di-
ficulta la intrusión desde el exterior.

Anti insectos -  El diámetro de los micro 
agujeros no permite la entrada de los in-
sectos más molestos.

El microperforado - agradable luminosi-
dad al interior de las estancias.

10% de aireación en comparación con 
una persiana enrollable tradicional.
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IT EN ES

L’AVVOLGIBILE DI SICUREZZA IN 
ALLUMINIO ESTRUSO CHE PROTEGGE 
OGNI AMBIENTE DOMESTICO

THE SAFETY ROLLER SHUTTER 
IN EXTRUDED ALUMINUM THAT 
PROTECTS EVERY DOMESTIC 
ENVIRONMENT

LA PERSIANA ENROLLABLE DE 
SEGURIDAD DE ALUMINIO EXTRUIDO 
QUE PROTEGE TODOS LOS AMBIENTES 
DOMÉSTICOS

Sekurstop è la soluzione perfetta per sostitu-
ire il tradizionale avvolgibile senza necessità di 
opere murarie dedicate. 

Può essere realizzato per proteggere spazi fino 
a 3 x 2,5 metri (L x H) e il diametro massimo 
di avvolgimento delle stecche è totalmente 
compatibile con tutti i cassonetti standard.

Realizzato con materiali di alta qualità come 
l’alluminio estruso, Sekurstop è progettato per 
durare nel tempo, resistendo alle intemperie e 
agli agenti esterni, senza perdere efficacia.

La particolare conformazione dei profili con-
sente di bloccare il sollevamento forzato 
dell’avvolgibile, fornendo una barriera impen-
etrabile contro i tentativi di accesso e garan-
tendo la massima sicurezza per gli ambienti 
interni.

Si aziona con un comando a motore ed è gest-
ibile con radio comando, anche attraverso sis-
temi di domotica.

Disponibile in una vasta gamma di tinte per le 
stecche e i profili, Sekurstop unisce funzional-
ità e design in un’unica soluzione e ti permette 
di personalizzare l’aspetto esterno della tua 
casa senza comprometterne la sicurezza.

Sekurstop is the perfect solution for replacing 
the traditional roller shutter without the need 
for dedicated masonry work.

It can be made to protect spaces up to 3 x 2.5 
meters (L x H) and the maximum winding diam-
eter of the slats is totally compatible with all 
standard boxes.

Made with high quality materials such as ex-
truded aluminium, Sekurstop is designed to 
last over time, resisting bad weather and ex-
ternal agents, without losing effectiveness.

The particular shape of the profiles allows 
the forced lifting of the roller shutter to be 
blocked, providing an impenetrable barrier 
against access attempts and guaranteeing 
maximum safety for internal environments.

It is operated with a motor control and can 
be managed with radio control, also through 
home automation systems.

Available in a wide range of colors for the slats 
and profiles, Sekurstop combines functionali-
ty and design in a single solution and allows 
you to customize the external appearance of 
your home without compromising its safety.

Sekurstop es la solución perfecta para sustitu-
ir la tradicional persiana enrollable sin necesi-
dad de realizar obras específicas de albañilería.

Se puede fabricar para proteger espacios de 
hasta 3 x 2,5 metros (L x H) y el diámetro máx-
imo de enrollado de las lamas es totalmente 
compatible con todas las cajas estándar.

Fabricado con materiales de alta calidad como 
el aluminio extrusionado, Sekurstop está 
diseñado para perdurar en el tiempo, resistien-
do las inclemencias del tiempo y los agentes 
externos, sin perder eficacia.

La particular forma de los perfiles permite blo-
quear la elevación forzada de la persiana, pro-
porcionando una barrera impenetrable contra 
los intentos de acceso y garantizando la máxi-
ma seguridad para los ambientes internos.

Se acciona con un mando a motor y se puede 
gestionar con radiomando, también a través 
de sistemas domóticos. Disponible en una am-
plia gama de colores para las lamas y perfiles, 
Sekurstop combina funcionalidad y diseño en 
una única solución y permite personalizar el 
aspecto exterior de tu hogar sin comprometer 
su seguridad.



SEKURSTOP

FR DE

LE VOLET ROULANT DE SÉCURITÉ EN 
ALUMINIUM EXTRUDÉ QUI PROTÈGE 
CHAQUE ENVIRONNEMENT DOMESTIQUE

DER SICHERHEITSROLLLADEN AUS 
STRANGGEPRESSTEM ALUMINIUM, DER 
JEDE HÄUSLICHE UMGEBUNG SCHÜTZT

Sekurstop est la solution parfaite pour remplacer 
le volet roulant traditionnel sans avoir besoin de 
travaux de maçonnerie dédiés.

Il peut être réalisé pour protéger des espaces 
jusqu’à 3 x 2,5 mètres (L x H) et le diamètre 
maximum d’enroulement des lattes est totalement 
compatible avec tous les caissons standards.

Fabriqué avec des matériaux de haute qualité tels 
que l’aluminium extrudé, Sekurstop est conçu pour 
durer dans le temps, résistant aux intempéries et 
aux agents extérieurs, sans perdre en efficacité.

La forme particulière des profilés permet de 
bloquer le levage forcé du volet roulant, offrant 
ainsi une barrière impénétrable contre les 
tentatives d’accès et garantissant une sécurité 
maximale pour les environnements intérieurs. Il 
fonctionne avec une commande motorisée et peut 
être géré par radiocommande, également via des 
systèmes domotiques.

Disponible dans une large gamme de couleurs 
pour les lattes et les profilés, Sekurstop allie 
fonctionnalité et design en une seule solution et 
vous permet de personnaliser l’aspect extérieur de 
votre maison sans compromettre sa sécurité.

Sekurstop ist die perfekte Lösung zum Ersetzen 
des herkömmlichen Rollladens, ohne dass 
spezielle Maurerarbeiten erforderlich sind.

Es kann zum Schutz von Räumen mit einer Größe 
von bis zu 3 x 2,5 Metern (L x H) hergestellt 
werden und der maximale Wickeldurchmesser 
der Lamellen ist mit allen Standardkästen völlig 
kompatibel.

Sekurstop wird aus hochwertigen Materialien 
wie extrudiertem Aluminium hergestellt und ist 
so konzipiert, dass es lange hält und schlechtem 
Wetter und äußeren Einflüssen standhält, ohne 
an Wirksamkeit zu verlieren.

Die besondere Form der Profile ermöglicht die 
Blockierung des gewaltsamen Anhebens des 
Rollladens, wodurch eine undurchdringliche 
Barriere gegen Zugriffsversuche entsteht 
und maximale Sicherheit für Innenräume 
gewährleistet wird.

Es wird mit einer Motorsteuerung betrieben 
und kann per Funksteuerung, auch über 
Hausautomationssysteme, gesteuert werden. 
Sekurstop ist in einer breiten Palette von 
Farben für die Lamellen und Profile erhältlich. 
Sekurstop vereint Funktionalität und Design in 
einer einzigen Lösung und ermöglicht es Ihnen, 
das äußere Erscheinungsbild Ihres Hauses 
individuell zu gestalten, ohne die Sicherheit zu 
beeinträchtigen.



SEKURSTOP



SOFT

BIANCO 9010 
SOFT

AVORIO 1013 
SOFT

GRIGIO
7035 SOFT

GRIGIO
7001 SOFT

GRIGIO
7016 SOFT

SPECIALI

VERDE 6005 
SOFT

MARRONE
8017 SOFT

GRIGIO
RAFFAELLO 

RUVIDO
DB 703 

LEGNO SUBLIMATO RUVIDO

NOCE 
CHIARO

PINO RENOLIT 
CHIARO

RENOLIT 
SCURO

CILIEGIO
SCURO

Per  ulteriori informazioni sui colori disponibili consultare il catalogo.

For further information on the colors available, consult the catalogue.

Para más información sobre los colores disponibles consultar el catálogo.

Für weitere Informationen Konsultieren den Katalog.

COLORI DISPONIBILI  | AVAILABLE COLORS
COLORES DISPONIBLES | COLORIS DISPONIBLES
VERFÜGBARE FARBEN
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